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Inhalt 
Eine Kleinstadt in der ungarischen Tiefebene. Es ist bitterkalt, aber 
es liegt kein Schnee. Es sind z w a n z i g G rad unter N u l l . Selbst bei 
dieser Kälte stehen Hunderte von Menschen vor e inem Z i rkus 
zelt an, u m nach langem Warten d ie Hauptattraktion zu bes icht i 
gen, e inen ausgestopften echten W a l . V o n überall her strömen 
die Menschen . Aus den benachbarten Ortschaften, der gesamten 
Tiefebene, sogar aus d e m ganzen Land. B l ind folgt d ie dumpfe , 
gesichtslose, zer lumpte Menge d e m unförmigen Monster. Dieser 
Ausnahmezus tand - d ie extreme Kälte, das Auf tauchen der v ie 
len Fremden - setzt d ie O r d n u n g der Stadt außer Kraft. D i e Situa
t ion droht u m z u k i p p e n . D i e Ehrgeizigen spüren, daß sie d ie S i 
tuation zu ihrem Vortei l nutzen können; d ie Passiven verfal len 

WERCKMEISTER HARMÔNIÂK 
Die Werckmeisterschen Harmonien 

Werckmeister Harmonies 

Regie: Béla Tarr 

Synopsis 
This story takes p lace in a smal l town in the Great H u n 
garian P la in ; a prov inc ia l town surrounded by nothing 
but frost. 
It is bitterly c o l d - wi th no snow. 
It is twenty degrees be low zero . 
Even in this bitter c o l d , hundreds of peop le are standing 
around a c i rcus tent w h i c h has been erected in the main 
square, to see - at the end of a long wait - the chief 
attraction, the stuffed carcass of a real wha le . 
People are c o m i n g from everywhere. 
From the ne ighbour ing settlements, f rom every part of 
the P la in, even from the other end of the country. 
B l ind ly fo l l ow ing this c lumsy monster is this d u m b , face
less c r o w d , dressed in rags. 
This strange state of affairs - the foreigners' appearance, 
the extreme c o l d - destroys al l order in the town . H u 
man contact is disrupted. The ambi t ious figures in the 
story feel that they can take advantage of the situation, 
wh i l e those otherwise c o n d e m n e d to passivity fall into 
an even deeper uncertainty. 
This increasingly unbearable tension is brought to a head 
by the figure of the Pr ince, w h o feigns anonymity and 
lies l ow beh ind the wha le . 
H is mere appearance is enough to set free these destruc
tive emot ions. 
The al l-sweeping apoca lypse spares nothing. It does not 
spare those w h o are intel lectual ly detached, those full 
of teenage enthusiasm, those wi th petit bourgeois fears 
for their comfort , nor does it spare the fami ly - nothing 
that European culture, as a way of life, has striven over 
centuries to preserve. 
This burst of instinctive rage helps secure the victory of 
petty lust for power, a lust that f inal ly manages to ho ld 
the rage d o w n , at the terrible end of a tragic story that 
displays nature's sarcastic game - a real wha le , and bit
ter c o l d wi thout snow, both un imag inab le to a Hungar 
ian. 
Béla Tarr 

D i rector ' s statement 
This f i lm means more than a s imp le story to me. It is 
about an eternal conf l ic t : the centuries-old struggle be
tween instinctive barbar ism and c iv i l i sa t ion ; about a his
torical process that has def ined the last two centuries of 



einer noch lähmenderen Ungewißheit. Z u m A u s b r u c h kommt 
d ie ins Unerträgliche steigende Spannung durch d ie Figur des 
Pr inzen, der s ich hinter d e m W a l versteckt. Sein plötzliches Auf 
tauchen setzt destruktive Gefühle frei, d ie w i e e ine apokaly t ische 
W o g e d ie ganze Stadt erfassen. N ichts und n i emand w i rd ver
schont, weder d ie intel lektuel l Unbete i l igten, noch die jugend l i 
chen Enthusiasten, noch d ie Kleinbürger, d ie u m ihre B equem
l ichkeit bangen, noch d ie Fami l ie als so lche . N ichts w i r d ver
schont von dem, was d ie europäische Kultur seit über z w e i h u n 
dert Jahren zu bewahren versucht hat. Dieser Ausbruch nicht z i e l 
gerichteter W u t verhi l ft kleinbürgerlichen Machtgelüsten z u m 
Sieg, was zur Folge hat, daß diese Wu t letztendl ich unterdrückt 
w i rd . Das schreck l i che Ende einer tragischen Gesch ichte , d ie das 
sarkastische Spiel der Natur offenbart: e in echter Wa l und eine 
Eiseskälte ohne Schnee - beides für e inen Ungarn unvorstellbar. 
Bela Tarr 

the w h o l e of Eastern Europe. Namely , it is about that 
inv is ib le but still exist ing wa l l that d iv ides a Christ ian-
based Western culture f rom those degraded by hunger 
and misery. In this story, the bestial ised passion of d is 
possessed peop le bursts out s imultaneously wi th a h u n 
ger-march, wh i l e middle-class values lose their mean 
ing and the c lassical order becomes its o w n caricature; 
a centuries-old culture devaluates. 
Sti l l , I think that in spite of al l destruct ion, devastation 
and decay, there is a humane warmth in Mr . Eszter and 
Valushka's relat ionship, w h i c h can spark the possibi l i ty 
of retaining human dignity - even if in a miserable, h u 
mi l iated and downt rodden state. At present (...) in H u n 
gary I feel that, even if this is not that m u c h , this is what 
w e have to fight tooth and nail for. 
Bela Tarr 

De r Regisseur über seinen F i lm 
Der F i lm ist mehr als e ine e infache Gesch ich te für m i c h . Es geht 
um den jahrhundertelangen Kampf zw i s chen Barbarei und Z i v i 
l isat ion; e in historischer Prozeß, der ganz Osteuropa in den ver
gangenen zwe i Jahrhunderten geprägt hat. Insbesondere geht es 
um die zwar unsichtbare, aber weiter exist ierende Mauer, d ie d ie 
auf d e m Chr istentum basierende west l iche Wel t von den Kul tu 
ren trennt, d ie durch Hunger und Elend demoral is ier t s ind . In 
dieser Gesch ich te bricht s ich die bestial ische Wu t der Enteigne
ten ze i tg le ich mit e inem Hungermarsch Bahn, während d ie m o 
ral ischen Werte der Mit te lschicht an Bedeutung verl ieren und die 
gängige O r d n u n g zur Karikatur gerät; e ine jahrhundertealte Ku l 
tur w i rd entwertet. D e n n o c h g laube ich , daß trotz al l dieser Zer
störung, Verwüstung und trotz des ganzen Verfalls mensch l i che 
Wärme in der Bez iehung zw i s chen Herrn Eszter und Va lushka zu 
spüren ist. Sie symbol i s ie r t d ie Ho f f nung auf d ie Behauptung 
menschl icher Würde - selbst w e n n sie armsel ig, erniedrigt und 
mit Füßen getreten in Erscheinung tritt. Im M o m e n t (...) in U n 
garn spüre i ch , daß w i r da rum um jeden Preis kämpfen müssen, 
selbst wenn das nicht viel ist. 

Über den F i lm 
(...) Fasziniert und verstört irrt der H e l d zw i s chen den düsteren 
Gebäuden des Ortes umher. Eine unkontro l l ie rbare Bewegung 
bricht los, das Chaos gewinnt d ie O b e r h a n d . Eines Nachts ent
lädt s ich die S t immung. Ein Trupp mit Schlagstöcken bewaffneter 
Männer plündert e in Krankenhaus, e ine Szene von unerhörter 
Brutalität. In der Morgendämmerung ist nur noch der Wa l-Kada
ver übrig, der auf d e m Platz liegt und d ie Wel t aus seinen toten 
Augen betrachtet. 
A ls Adaptat ion eines Romans von Läszlo Krasznahorkai mit dem 
rätselhaften Titel ' D i e M e l a n c h o l i e des Widerstands ' br ingen DIE 
W E R C K M E I S T E R S C H E N H A R M O N I E N e ine phantast ische Me-
taphorik zur Ge l tung , d ie von der metaphysischen Angst spricht, 
ke ine Anwor t auf d ie essentiel len Fragen zu kennen. Ist d ie U n 
o rdnung Bestandteil der O r d n u n g der Welt? Haben die G e s c h e h 
nisse e ine höhere Bedeutung? G ib t es e ine Schönheit des Verfalls 
und der Zerstörung? 
Aber auch jenseits dieser gehe imnisvo l l en und manchma l unbe 
grei f l ichen Deutung der Welt spricht Bela Tarr durch seine Bi lder 
unsere S inne an . Reduzier te man DIE W E R C K M E I S T E R S C H E N 
H A R M O N I E N auf den reinen Handlungsablauf , reichte der Stoff 
gerade mal für e inen Sp ie l f i lm mittlerer Länge. D i e Dauer der 
Einstel lungen übersteigt d ie Idee funkt ionalen Erzählens. Indem 

About the film 
(...) Both fasc inated and d is turbed, the hero wanders 
around between the city's sinister bui ld ings. A n u n c o n 
trol lable movement gets underway and chaos gains the 
upper hand. O n e night the tension is released. A group 
of men armed wi th c lubs plunders the hospital , a scene 
of enormous brutality. W h e n d a w n breaks al l that re
mains is the wha le cadaver ly ing on the square wa tch 
ing the wor ld through its dead eyes. 
A n adaptat ion of a novel by Lasz lo Krasnahorkai w i th 
the myster ious tit le 'The M e l a n c h o l y of Res is tance ' , 
WERCKME ISTER H A R M O N I E S is the expression of a fan 
tastic metaphor about the metaphysical fear of not be ing 
ab le to answer essential questions. Is disorder part of the 
order of the wor ld? D o events have a higher meaning? Is 
there beauty in decay and destruction? 
But apart from this secretive and sometimes incompre 
hensible explanat ion of the wor ld , Béla Tarr also accosts 
our senses wi th his images. Were WERCKME ISTER H A R 
M O N I E S to be l imi ted purely to its plot, the material 
w o u l d barely suffice for a medium-length feature f i lm. 
The length of each take goes beyond the idea of mere 
f unc t i ona l s to ry te l l i ng . By f o l l o w i n g the protagonis t 
through the city's endless streets, the director a l lows us 
to sense the thick fog and the moisture in the air. 
Not for a moment is the v iewer bored as he sees himself 
be ing led towards inevitable disaster, the representation 
of w h i c h (a distant exp los ion , the p lunder ing of the hos
pita l , a hel icopter c i r c l i ng above a running man) has a 
sense of novelty. For it is in representing disorder and 
chaos that Béla Tarr shows his true sk i l l . C o m p a r e d to 
some of his takes, whose sparkl ing f low is not determined 
by ac t ion a lone , those of the l ikes of Br ian de Palma 
appear l ike Lumière brothers panoramas. The truth of 
the f i lm can be found in its musica l metaphor. Ha rmony 
and d issonance are still a part of mus ic , just as order and 
chaos represent further basic components of the wo r l d . 
J.-F. R., in : Le M o n d e , Paris, 22 M a y 2000 

Existential poem 
In touch ing artistic sol i tude, Béla Tarr has he ld the a n 
noy ing title of 'boss ' of the ' new Hungar ian c i n e m a ' for 
more than twenty years. The boss is v is ible, though not 
his team. O n the contrary, Béla Tarr is perhaps a typica l 



er den Protagonisten auf ihren endlosen W e g e n durch die Stadt 
folgt, läßt e inen der Regisseur den zähen Nebe l , d ie Feuchtigkeit 
der Luft spüren. 
Keine Sekunde kommt Langewei le auf be im Zuschauer, der s ich 
unentr innbar der Katastrophe entgegengeführt sieht. Deren Dar
stel lung (eine entfernte Explos ion, d ie Plünderung des Kranken
hauses, e in Hubschrauber , der e inen rennenden M a n n umkreist) 
kommt etwas N e u e m g le ich . Béla Tarr beweist nämlich auch in 
der Darste l lung von U n o r d n u n g und Chaos seine ganze Könner
schaft. Gegen manche seiner Sequenzeinste l lungen, deren per
lender Fluß nicht a l le in v o m Geschehen bestimmt ist, w i rken die 
eines Br ian de Palma w ie Panoramen der Brüder Lumière. D i e 
Wahrhei t des Fi lms ist in seiner mus ika l i schen Metapher zu f in 
den . H a r m o n i e und D issonanz gehören noch immer zur Mus ik , 
so w i e O r d n u n g und Chaos weitere G rundkomponen t en der Wel t 
darste l len. 
J.-F. R., in : Le M o n d e , Paris, 2 2 . M a i 2 0 0 0 

D ie i l l eg i t imen K inder Dostojewskis 
Es hat in den gottverlassenen F i lmen des Ungarn Bela Tarr, sei es 
in Satantango oder in Verdammnis, stets diese M a n i e gegeben, 

case of an isolated f i lm-maker w h o undoubted ly draws 
his impressive creative pr ide from this sol i tude. The f i lms 
of Bela Tarr are lovely, wonder fu l even, and W E R C K 
MEISTER H A R M O N I E S is no except ion to this rule. So 
what are they: existential poems, Gothic-style fantasis
ing or wak ing nightmares? It is hard to say. Secretive, 
down-at-heel figures strike an unnamed Hungar ian city 
at an undef ined point in t ime resembl ing an archaic fu 
ture. W h i l e they await someth ing that c o u l d be the end 
of the wo r l d , a travel l ing c i rcus displays an enormous 
dead wha le . 
This f i lm contains the director's customary v i ew of the 
wo r ld ; his sense of prophecy, his exper iments wi th per
cept ions of t ime, his sympathy for the d a m n e d of this 
w o r l d . Apart f rom that you can w a l l o w in the m o n o 
ch rome images, w h i c h are of an extraordinary plastic 
beauty, bleak and yet ent ic ing, as if shaped in go ld and 
black. For example , WERCKME ISTER H A R M O N I E S c o n 
tains one of the most beautiful scenes w e have been of
fered at this festival [Cannes, M a y 2000 ] : the represen
tation of the solar system by a group of c i r c l i ng drunk
ards. It is certainly the most unusual tracking shot of the 
entire fortnight; the faces of two of the men in close-up 
as they march in step, one ho ld ing his hat, the other 
look ing d o w n at the ground. The movement is indescr ib 
ably harmonious . 
N o one but Bela Tarr can capture absurd human fate in 
this way and disti l f rom this energetic pess imism enough 
v i ew ing material to a l l ow us to marvel at the wo r l d . In a 
sense, he has succeeded in WERCKME ISTER H A R M O 
NIES where Forever and No Day fa i led. Bela Tarr is Theo 
Ange lopou los without the pompousness . 
O l i v i e r Seguret, in: L iberat ion, Paris, 20 M a y 2 0 0 0 

Dostoyevsky's i l leg i t imate ch i ld ren 
In al l of Hungar ian director Bela Tarr's godforsaken f i lms, 
whether Satan's Tango or Damnation, there has been a 
man ia for choos ing actors whose gaunt faces and va 
cant stares give them the appearance of Klaus Kinski 's 
i l l eg i t imate c h i l d r e n , characters f rom a Dos toyevsky 
nove l . They transport us to a p lace where the c i n e m a 
has noth ing left to lose, to the borders of poverty and 
madness. Bela Tarr needs these broken, sodden figures 
to f i lm a wo r l d that has encountered barbar ism. T ime is 
on his side, and for this reason he has a lways preferred 
the extended form. 
In WERCKME ISTER H A R M O N I E S , w h i c h c locks in at a 
short two hours and twenty-five minutes, t ime is once 
again a method wi th whose a id the c i n e m a can create 
an image of the wo r ld that leaves us wi th a whiff of hope 
even after disaster strikes. It is about mak ing horror and 
destruction pa lpable in order to ove rcome them. The first 
scene of the film is exemplary : a man in a poor people's 
cafe organises the rag-wearers into a dance wh i ch m i m 
ics the solar system. That is desperat ion and certa inly 
r id icu le , but therein lies our on ly opportunity because 
w e can already g l impse the first signs of decay through 
the fog of a l coho l : creatures w e are qu ick to associate 
with the aesthetics of d o o m and wi th futurism, but w h o 
are our contemporar ies , judged, forgotten and bur ied 
under a torrential rain that drenches the so i l . 

Existentiel les Ged i ch t 
Bela Tarr führt in anrührender künstlerischer Einsamkeit seit mehr 
als z w a n z i g Jahren den belastenden Titel 'Chef des jungen unga
rischen Kinos ' . Den Chef sieht man w o h l , aber nicht seine Gefo lgs 
leute. Im Gegente i l , Bela Tarr ist w o h l der typische Fall des iso
l ierten F i lmemachers , der zwe i f e l sohne aus dieser E insamkeit 
seinen bee indruckenden kreativen Stolz bezieht . D e n n d ie F i lme 
von Bela Tarr s ind schön, wunderschön sogar, und DIE W E R C K 
ME ISTERSCHEN H A R M O N I E N verstoßen nicht gegen diese Re
gel . Was s ind sie nun : existentiel les Ged icht , gotisch anmutende 
Phantasterei oder e in Wach- und Alptraum? Schwer herauszube
k o m m e n : Gehe imn isvo l l e , heruntergekommene Gestalten suchen 
e ine nicht benannte Stadt in Ungarn he im , zu einer nicht be 
st immten Zeit, d ie an e ine archaische Zukunft erinnert. Während 
sie auf etwas warten, was das Ende der Wel t sein könnte, stellt 
e in Wanderz i rkus e inen riesigen toten Wa l zur Schau. 
M a n findet in d iesem Fi lm die gewohnte Welts icht des Regisseurs 
w ieder : seinen Sinn für Prophet ie, seine Exper imente mit d e m 
Zeitgefühl, sein Mitgefühl für d ie Verdammten dieser Erde. U n d 
außerdem kann man sich berauschen an den Schwarzweißauf
nahmen, d ie von außergewöhnlicher plastischer Schönheit s ind, 
armsel ig und ve r lockend zug le i ch , w i e aus G o l d und Schwarz 
geformt. Es gibt z u m Be isp ie l in DIE W E R C K M E I S T E R S C H E N 
I lARMC \ e i n e der s< hünMen Szenen überhaupt, die uns d ie 
ses Festival (Cannes, M a i 2000 , A n m . d . Ü.) geschenkt hat: d ie 
N a c h b i l d u n g des Sonnensystems durch e inen Hau fen s ich im 
Kreise drehender Trunkenbolde . U n d mit Sicherheit ist dies d ie 
außergewöhnlichste Kamerafahrt der Q u i n z a i n e : d ie Ges ichter 
zwe ie r Männer in Großaufnahme, die im Gle ichschr i t t marschie 
ren, der e ine hält seinen Hut fest, der andere schaut auf den Bo 
den , e ine Bewegung von unbeschre ib l i chem Einklang. 
Es gibt n iemanden w i e Bela Tarr, der so das absurde mensch l i che 
Schicksal einfängt und aus d iesem tatkräftigen Pessimismus das 
notwendige Anschauungsmater ia l gewinnt , um uns über die Wel t 
staunen zu lassen. Auf gewisse We i se gelingt ihm mit DIE W E R C K 
ME I STERSCHEN H A R M O N I E N das, was in Die Ewigkeit und kein 
Tag mißlungen war: Bela Tarr ist e in Theo A n g e l o p o u l o s ohne 
dessen Schwülstigkeit. 

O l i v i e r Seguret, in : L iberat ion, Paris, 20 . M a i 2 0 0 0 



sich Schauspieler zu suchen, d ie , mit ausgemergelten Ges ichtern 
und geistesabwesenden B l i cken w i e d ie i l legit imen Kinder eines 
Klaus Kinski wi rkten, e inem Roman von Dostojewski entsprun
gen. Sie entführen uns dorth in , w o das K ino nichts mehr zu ver
l ieren hat, in d ie Grenzgeb ie te von Armut und Wahns inn . Bela 
Tarr braucht diese zerschlagenen, durchnäßten Gestalten, um eine 
Wel t zu f i lmen, d ie mit der Barbarei Bekanntschaft gemacht hat. 
D i e Zeit spielt für ihn, und aus d iesem G r u n d hat er immer die 
lange Form bevorzugt. 
In den W E R C K M E I S T E R S C H E N H A R M O N I E N , d ie auf kurze z w e i 
Stunden und fünfundzwanzig M inu ten k o m m e n , ist d ie Zeit w i e 
der e in Mi t te l , mit dessen H i l fe das K ino ein B i ld von der Wel t 
anfertigen kann, das selbst nach der Katastrophe über e inen H a u c h 
von Anmut verfügt, der uns hoffen läßt. Es geht da rum, das Ent
setzen und d ie Vern ichtung faßbar zu machen , um sie überwin
den zu können. D i e erste Szene des Fi lms ist exemplar i sch : Ein 
M a n n organisiert in e inem Armenca fe e inen Tanz der Lu m pen 
träger, bei dem man das Sonnensystem nachspielt . Das ist Ver
zwe i f lung , sicher auch Spott, aber dar in liegt unsere e inz ige C h a n 
ce. D e n n durch den A l koho lnebe l werden bereits d ie ersten Z e i 
chen der Fäulnis sichtbar: Wesen , d ie man schnel l einer Ästhetik 
des Untergangs und des Futurismus zuschre iben möchte, d ie aber 
unsere Zeitgenossen s ind , verurteilt, vergessen, begraben unter 
e inem sintflutartigen Regen, der den Boden aufweicht. 
In e in be inahe zu schönes, aber bee indruckendes Schwarzweiß 
getaucht, bestätigt das K ino Bela Tarrs mit d iesem F i lm, daß er 
sicher der begabteste unter den Regisseuren ist, d ie von der Hö l 
le des Menschen ber ichten. 

Ph i l ippe Azoury , in : Les Inrockuptibles, Paris, 23.-29. M a i 2 0 0 0 

Andreas Werckmeis te r 

Gebo ren 1645, gestorben 1706. Er wirkte v ie le Jahre als Organist 
und Musikgelehrter in Halberstadt/Sachsen-Anhalt. U m m i n i m a 
le, kaum hörbare Unre inhe i ten bestimmter Intervalle zu beseit i 
gen, sch lug Werckmeister in seiner wicht igsten Schrift ' D i e mus i 
ka l ische Temperatur' (1691) statt einer mathematisch reinen St im
m u n g die 'temperierte S t immung ' für Tasteninstrumente vor. Das 
heilst, eine mathematisc h ' reine' S t immung mit ungleu hen I lalb-
und Ganztönen sollte durch e ine g le i chschwebende temperierte 
(und damit geringfügig 'unreine' ) S t immung ersetzt werden . Auf 
Werckmeister geht darum die Eintei lung der Oktave in zwölf g le i 
che Halbtöne zurück, d ie noch heute gültig ist. Johann Sebastian 
Bach ließ s ich von Werckmeisters Untersuchungen zu se inem 
'Wohl temper ier ten Klavier ' anregen. 

B io f i lmograph ie 
Bela Tarr wurde 1955 in Pees/Ungarn geboren. Er absolvierte e in 
Studium an der Hochschu l e für F i lm und Fernsehen in Budapest, 
w o er 1981 sein D i p l o m machte. Anschließend arbeitete er für 
M A F I L M und gehörte z u m Lei tungsgremium des Bela Baläsz-Stu-
dios in Budapest, in d e m junge Fi lmregisseure arbeiten durften. 
Das Jahr 1989/90 verbrachte er als Stipendiat des D A A D in Ber
l in , w o Tarr seither e ine Gastprofessur an der F i lmhochschu le i n 
nehat. Seit 1996 ist Bela Tarr M i tg l i ed der Europäischen F i lmaka 
demie . 

Steeped in an almost too beautiful though impressive 
black-and-white, the f i lm conf i rms Bela Tarr as certainly 
the most gifted among those directors w h o report about 
the hell of M a n k i n d . 
Ph i l ippe Azoury , in : Les Inrockuptibles, Paris, 23-29 M a y 
2 0 0 0 

Andreas Werckmeis te r 
Born 1645 , d i ed 1706 . W o r k e d for many years as an 
organist and music scholar in Halberstadt, Saxony-An-
halt. In his most important work, 'The Mus i ca l Tempera
ture' (1691), Werckmeister suggested that keyboard i n 
struments shou ld not be tuned in a mathemat ica l ly pure 
manner, but ' tempered ' in order to ove rcome the minute, 
barely aud ib le impurit ies of certain intervals. In other 
words, mathemat ica l ly 'pure ' tuning wi th unequal semi 
tones and tones was to be replaced by free-floating tem
pered (and thus slightly ' impure ' ) tuning. Werckmeister 
is therefore responsible for the d iv is ion of the octave into 
twe l ve equa l semi tones , w h i c h is st i l l in use today. 
Werckmeister 's studies inspired Johann Sebastian Bach 
to write his 'Wel l-tempered Clav ier ' . 

B i o f i lmography 
Bela Tarr was born in Pecs, Hungary in 1955 . H e stud
ied at Budapest 's F i lm and Te lev is ion Academy , f rom 
wh i c h he graduated in 1981 . H e subsequently worked 
for M A F I L M and sat on the board of directors of the Bela 
Baläsz Studio in Budapest, where young f i lm directors 
were permitted to work . H e spent the 1989/1990 aca 
demic year in Berl in on a st ipend awarded by the Ger 
man A c a d e m i c Exchange Service; s ince then, Tarr has 
been a vis i t ing professor at the city's f i lm academy. Bela 
Tarr has been a member of the European F i lm A c a d e m y 
s ince 1996. 

Fi lms / F i lme 
1 9 7 7 : Csaladi tüzfeszek (Family Nest / Famil iennest) . 
1980 : Szabad gyalog (The Outs ider / Der Außenseiter). 
1 9 8 2 : Panelkapcsolat (The Prefab Peop le / Be tonbe 
z iehung) . 1982 : Macbeth (Video). 1984: Öszi almanach 
( A lmanac of Fall / He rbs ta lmanach ) . 1 9 8 7 : Karhozat 
(Damnat ion/Verdammnis , Forum 1988). 1989 : Azutolsö 
hajö (City Life - The Last Boat / Das letzte Schiff, Teil aus 
d e m F i lm City Life). 1991-94: Satäntangö (Satan's Tango 
/ Satantango; Forum 1994). 1995 : Utazäs az alföldön 
(Journey on the P la in / Reise in der Tiefebene, Forum 
1996). 2 0 0 0 : WERCKME ISTER H A R M O N I E S . 

Bela Tarr 


